
NĊĜ	FĔėĒĚđĆ	Ĕċ	AćĘĔđĚęĎĔē 
God, the Father of mercies,  
through the Death and 
Resurrection of his Son  
has reconciled the world to himself 
and poured out the Holy Spirit  
for the forgiveness of sins;  
through the ministry of the Church 
may God grant you  
pardon and peace.  
Aēĉ I ĆćĘĔđěĊ ĞĔĚ ċėĔĒ ĞĔĚė 
ĘĎēĘ, Ďē ęčĊ ēĆĒĊ Ĕċ ęčĊ FĆęčĊė, 
Ćēĉ Ĕċ ęčĊ SĔē,  
Ćēĉ Ĕċ ęčĊ HĔđĞ SĕĎėĎę.  
R. Amen. 
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